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JIMHI'BOKVYJIBTYPOJIOTHYECKOE NCCJIEJOBAHHUE
KOHIEIITA BRITISHNESS (FPUTAHCTBO)

LINGUISTIC AND CULTURAL RESEARCH
OF THE CONCEPT OF BRITISHNESS

Paccmampuearomes: 603MOMCHOCHU UCCTIE008AHUS KOHYENIMO8, HA3bI8AIOWUX HAYUO-
HATLHYIO NPUHAONLENCHOCHIb, ¢ MOYKU 3PeHUs TUH2BOKYIbmyponouu. Tloouepkusaemcs
63AUMOCE3b PA3GUMUSL KYIbNYPbl HAPOOA U €20 A3biKkd. B kauecmee obvexma ucciedo-
sanus evibpan konyenm Englishness/Britishness.

Kniouesvie crnosa: konyenm; IuH28OKVIYMPONO2US, KOSHUMUBHAS TUHSGUCIIUKA,
00beKMUBAYUs, OMHOCUMENbHbIE NPUIASAMETbHbLE.

The possibilities of studying the concepts of national identity from the point of view
of linguoculturology are considered. The interrelation of the development of the culture
of the people and its language is emphasized. The concept of Englishness/Britishness
was chosen as the object of research.

Key words: concept; linguoculturology, cognitive linguistics, objectification; relative
pronouns.

W3BecTHO, B MOCIETHHUE NECATHIICTHS NPOLECC HAyYHOW MHTErpainun
NIpUBEN K BO3HUKHOBEHHIO PsNa CAMOCTOSITEIbHBIX HalpaBlICHUH Hayd-
HBIX MCCIIEJIOBAaHMH Ha CTHIKE HECKOJBKHMX JUCIMIUIMH. B s3bIKO3HAHMK
OTO B MEPBYIO OUYCPEAb COLMUOJMHTIBUCTHYCCKUEC, TICUXOJIUHIBUCTHYCCKUC
1 JMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKHE HCCIeA0BaHMs. be3 coMmHenms, mociea-
HHUE U3 HUX MMEIOT OOIbIIOe 3HAUEHME, TOCKOJIBKY s3bIK II000ro Hapoaa
HEOT/AEINM OT €ro KyIbTyphl, CBA3b 3TAa OYEBHJHA U MHOrooOpasHa. [laH-
Hasi MBICJIb OTP@XXCHA B MHOTOYHCIICHHBIX CYLIECTBYIOLIMX B HacTOsIIEe
BpeMs OmpefeNieHusAxX KyapTyponoruu. Hampumep, mo cmosam B. U. Ka-
pacuka, JUHTBOKYJIBTYpPOJOTHS — 3TO «KOMIUIEKCHAs 00JacTh Hay4HO-
IO 3HaHUA, pacCKpbiBaromias B3aUMOCBA3bL W B3aMMOIIOHHMMaHHUE sA3bIKa
u KyneTypel» [Kapacuk 2004: 87]. BaxxHO mpu 3TOM, 9TO S3BIK HE TOIBKO
OTpakaeT KyJIbTypHBbIE ICHHOCTH HApPO/a, HO ¥ Pa3BHBAETCSI BMECTE C KYJIb-
TypOH.

04



B Hacrosiiiee Bpemst JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTHIO CIPaBETMBO CUNUTAIOT HO-
BBIM HaIlpaBJICHHEM B KOTHUTHBHOW JIMHIBUCTHKE, CBOCOOPA3HBIM CHHTE30M
(bOopMHpPOBaHHs HAIIMOHATIBHOTO SI3bIKA M KYJIBTYPBIL.

OnHa W3 33/1a4 HaIIEro MCCJCJOBAHUSI COCTOUT B BBISIBICHUHM POJIM aH-
DIUACKUX OTHOCHUTEINIBHBIX IMPUIIATaTeNIbHBIX, 0003HAYaIOMINX HA[HOHAIIb-
HyH npuHaaIexkHoCcTh (British, French, German u 1p.), B UMILUTUIIUTHOM
BBIPQKCHUH KYJIBTYPHBIX ICHHOCTEH ONpe/IeNIeHHOTO Hapoaa.

B ronne XX Beka B MOJUTOJIOTHIO M aKaJEMHUYECKYIO c(epy B LEJIOM
Iu1st 0003HaYeHHsI KOHLENTOB «aHMIMHCKOCTD, aHIIMHCKAs MICHTUYHOCTD
" «OpUTAaHCTBO, OpUTAHCKAs MICHTHYHOCTRY BOILTH TepMuHEI Englishness
u Britishness. OfHO U3 HEMHOTHX JICKCHKOTPapUUCCKUX OMPEACICHUN KOH-
menTa Britishness onpenenser ero, kak «the fact of being British, or qualities
that are considered typical of British people / cocrosiuue ObITh OpuTaHIEM,
WA Ka4eCTBa, KOTOPbIE CUNTAIOTCS TUMHYHBIMHE Uit Opuraniesy [CALDT].

B pabote ucrnonp3oBamich OOMIEHAyYHbIE METOIBI IMO3HAHUS (aHAIN3,
CHHTE3, CpaBHEHHE, 000OIICHHE) M JIMHI'BOKYJIBTYPOJIOTHUECKHI aHalh3
(U1 M3BIICYEHUS M3 TEKCTa CBECHUI O KyJIBType CTpaHbl M UX MHTEpIpe-
Talum).

[Nonararot, 4To B cHcTeMy HamOojee THUIMYHBIX XapaKTePHCTHK OpH-
TAHCKOTO MEHTAJUTETa BXOST TAKHE YEPThI, KAK MHIUBUIYaTN3M, STOLCH-
TpU3M, CBOe0Opasue, privacy, cTpeMIeHHe K H30JIUPOBAaHHOCTHU H JIp.

[IpoBeneHHBI HAMU aHAJU3 TIO3BOJIMI BBIICIUT TAKUE TPaJHLOHHbBIC
AHIIMHCKKE [ICHHOCTH U3 pa3HbIX cdep KU3HU, KaK JI0O0Bb K CBOEMY JIOMY,
TI000BB K CaI0BOACTBY, IPUCTPACTHE K AaHIIMHCKOH KyXHe, TI000Bb K MOPIO,
WPOHUS U capKa3M, IPUBEPKEHHOCTh UJiee COXPaHEHHsT MOHAPXHH U JIp.

[lepcrieKTUBHBIM BUIHUTCS NPOBEICHHE HCCIIENOBAHUI (yHKIHOHUPO-
BaHUS OTJENbHBIX KOHLENTOB B Pa3HBIX S3BIKOBBIX KapTHHAX MHpA, C 3TOH
HETbI0 HEOOXOAUMO TPOBOUTH JIMHTBOKYJIETYPOJIOTHUECKUI aHAN3 UCCIIe-
JyeMOT0 KOHIICNTA B OIPEICICHHOM S3bIKE, ONPEICINTh YHUBEPCAIBHOC
U crieniu(puuecKoe B ero yHKIIMOHUPOBAHHH.
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